
Когда она встретила Чэнь Мо в прошлой жизни, он был одет в повседневную одежду. Одним
лишь взглядом он заставил похитителей, державших ее, дрожать от страха.

В то время Чэнь Мо был холодным, красивым и ее спасителем. Он оставил очень хорошее
впечатление в сердце Ся Вань.

Однако Чэнь Мо перед ней все еще сохранял некоторую детскость. Ему было всего двадцать.

Услышав слова Ся Вань, лицо Чэнь Мо стало еще краснее. Он никак не ожидал, что его самое
уверенное обаяние окажется совершенно бесполезным перед этой девушкой.

Он ловко уловил слова Ся Вань и спросил: «Ты сказала доктор? Так ты доктор? Я слышал
только о докторе Ню из вашей деревни Шичунь, но я никогда не слышал о молодой женщине-
враче».

Ся Вань прищурилась. Она не ожидала, что Чэнь Мо будет таким умным, даже будучи
раненым.

Она улыбнулась, но глаза ее остались равнодушными. «Какое совпадение. Я гений. Я
прочитала всего несколько медицинских книг, и я уже все узнала. Поздравляю! Вы мой первый
пациент».

Ее улыбка была яркой, но лицо Чэнь Мо застыло.

Он опустил голову и посмотрел на свою уже перевязанную рану, не зная, радоваться ему или
беспокоиться.

«Я верю в твои способности», — наконец сказал Чэнь Мо.

Ся Вань подняла брови, ее глаза были полны сомнения. «Кажется, ты мне доверяешь.
Почему?»

Чэнь Мо тоже улыбнулся. «Если бы я сказал, что, когда я тебя увидел, ты показалась мне
доброй, ты бы мне поверила? Я считаю, что ты хороший человек и у тебя потрясающие
медицинские навыки».

Ся Вань закатила глаза и сказала: «Не будь нахальным. Я думаю, у тебя нет другого выбора. Ты
должен был довериться мне, хотел ты этого или нет. В конце концов, теперь тебя никто не
сможет спасти, кроме меня».

Чэнь Мо вздохнул. «Девочка, быть слишком умной не всегда хорошо».

Обычная девушка давно бы купилась на похвалы парня, но не эта девушка. Ее ясные глаза,
казалось, видели насквозь его лесть.

«Как тебя зовут?» — спросил Чэнь Мо.

Сначала Ся Вань не хотела этого говорить, но когда она подумала о том, как им придется
иметь дело друг с другом в будущем, и о том, что именно Ся Бин присвоила себе всю заслугу в
своей прошлой жизни, она поняла, что должна присвоить себе всю заслугу за спасение людей
в этой жизни!

«Ся Ван. А ты?»



«Чэнь Мо».

Ся Вань кивнула. «Ты сможешь спуститься с горы после того, как отдохнешь. У меня еще есть
дела. Я оставлю тебя».

Сказав это, она развернулась и ушла, не дав Чэнь Мо возможности высказаться.

Глядя на спину Ся Вань, Чэнь Мо был очень удивлен.

Часы, которые он носил, были инкрустированы бриллиантами. Они были явно очень дорогими,
но эта девушка даже не взглянула на них. Она спасла его, но у нее даже не было намерения
просить за это награду.

Если бы он не проявил инициативу и не спросил ее имя, эта девушка, вероятно, даже не
захотела бы ему его называть.

«Ся Вань», — повторил мужчина и улыбнулся. «Да, это хорошее имя. Я запомню его».

Пройдя некоторое расстояние, лицо Ся Вань побледнело, а дыхание участилось. Она нашла
ствол дерева, к которому можно было прислониться, и наконец смогла отдышаться.

Она уже простудилась, упав в воду, и ей пришлось бороться, чтобы спасти Чэнь Мо только что.
Таким образом, все оставшиеся у нее силы полностью исчезли.

Внешность Чэнь Мо напомнила ей Ся Бин.

Одна только мысль об этом человеке наполнила глаза Ся Вань ненавистью.

После того, как Чэнь Мо дважды спас жизнь Ся Вань, она была переполнена благодарностью и
всегда хотела иметь возможность отплатить ему тем же.

В том году Ся Вань официально закончила свое ученичество. Ее учитель сказал, что больше
ничему не может ее научить, поэтому она решила путешествовать по миру, чтобы помогать
нуждающимся людям.

В том же году Ся Вань получила особого пациента. Его дыхание было слабым, а тело было
изрешечено ранами, особенно глубокой раной около сердца. Многие врачи говорили, что не
осмелились бы его вылечить, да и возможности сделать это у них не было.

Этим пациентом был Чэнь Мо, человек, которому Ся Вань хотела отплатить за свою доброту.

Чтобы спасти его, Ся Вань приложила все усилия и сосредоточилась, и после более чем десяти
изнурительных часов операции ей наконец удалось спасти его из рук смерти.

После операции Ся Вань потеряла сознание из-за истощения. Когда она снова проснулась, то
обнаружила себя запертой в маленькой темной комнате с одним лишь темным окном, и кто-то
приносил ей еду каждый день.

Там она увидела Тан Мина, своего старшего брата, которого она всегда уважала.

«Почему?» — спросила она, и ее глаза были полны замешательства.

Равнодушие Тан Мина в то время все еще заставляло ее чувствовать холод по всему телу.



«Нет причин. Твоя заслуга принадлежит Бинбин. Помни, Бинбин — та, кто спас Чэнь Мо. Если
ты обещаешь сохранить это в тайне, я отпущу тебя. Я даже помогу тебе подготовить
оборудование и средства, необходимые для спасения твоего брата».
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